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Novi grobovi CARTER: EDMUND MUSXIE 
TRDNEJŠI MOZ, KOT JE 
BIL CYRUS R. VANCE

Tovorna ladja trčila 
v steber mostu in ga 
podrla; S2 nirlvlh

ST. PETERSBURG!!, Fla. 
— Potapljači in drugi reše­
valci še iščejo trupla žrtev 
nenavadne nesreče, ki se je 
pripetila v tem mestu, ko je 
tovorna ladja trčila v steber 
visečega mostu, ki prečka za­
liv Tampa in po katerem vo­
zijo avtomobili in druga pro­
metna vozila, in ga poškodo­
vala.

Trčenje je bilo tako silovi­
to, da se je podrl del mostu, 
ki je bil dolg več kot 400 me­
trov. Ta del mostu je padel v 
zaliv, skupaj z vsemi vozili, 
ki so bila na njem ob trenut­
ku" nesreče.

Ker je tudi močno deževa­
lo, vozniki drugih avtomobi­
lov in tudi nekega avtobusa 
firme Greyhound niso opazi­
li pravočasno, da del mostu 
manjka ter so enostavno pe­
ljal čez njegov rob in se pre­
kucnili v vodo.

Na avtobusu je bilo 23 pot­
nikov, ki so vsi utonili. Vo­
zila so padla kakih 150 čev­
ljev globoko v vodo. Od po­
nesrečencev je le eden preži­
vel nesrečo, to je bil voznik 
nekega manjšega tovornjaka, 
5(i let stari Wesley Mclntire.

Doslej vedo reševalci o 32 
pogrešanih osebah, možno pa ; 
je, da jih je še več. Najsreč­
nejši poleg Mclntirea je bil 
voznik avtomobila, ki je upo­
rabil pravočasno zavore in u- 
stavil svoj avto tik ob robu 
mostu. -

Fotografski posnetek tega 
avtomobila so objavili časo­
pisi po vsem svetu.

---------o—----- -

Libijska vlada se je 
vdala; oifioldisafa je 
svoje diplomate imm

WASHINGTON, D.C. — Li­
bija je sprejela zahtevo ame­
riškega tajništva za zunanje 
zadeve, naj odpokliče domov 
štri svoje diplomate. Libijci 
so najprej rekli, da bodo di­
plomati ostali v svojem po­
slaništvu v tem mestu, a so 
se kmalu premislili. Diploma­
ti so se že vrnili domov.

Tajništvo je zahtevalo od­
poklic omenjenih Libijcev, 
ker so baje sodelovali pri u- 
strahovanju libijskih oporeč­
nikov, ki bivajo v ZDA in ki 
nasprotujejo režimu samo­
držca Moamarja Kadafija. 
Kadafi je napovedal začetek 
kampanje proti vsem oporeč­
nikom doma in na tujem in 
zagrozil, da lahko vsi, ki ne 
bodo umolknili ali se spre­
obrnili, pričakujejo smrt.

Kadafijevi agenti so že u- 
bili 5 teh oporečnikov v za­
hodni Evropi. Kajnove jša 
žrtev je padla preteklo sobo­
to.

V Libiji pa vodi Kadafi 
čistko. Čeprav točne številke 
te čistke niso znane, domne­
vajo opazovalci, da je naj- 
nianj tisoč Libijcev že zapr­
tih in da se čistka še nada-
Ijnje.

Kadafi je rekel, da se bo 
kmalu odločil o možni prepo­
vedi izvoza libijske nafte v 
ZDA.

---------o-------- -
Žrtvujmo se z:i svoj tisk, 
°kr;inimo naš slovenski 
list Ameriško Domovino!

John A. Kodrich

Včeraj popoldne je v Wick- 
liffe Country Place umrl 73 
let stari John A. Kodrich, 
mož Catherine, roj. Cence, 
oče Mary Carol White in 
John A. ml., očim Kennetha 
G. Schaab, 9-krat stari oče, 
brat Ann Alexander (Albion, 
Mich.) in Jane Mitchell (Tex­
as). Pokojni je bil glavni 
tajnik Ameriške dobrodelne 
zveze .21 let in član društva 
Grand River št. 30 ADZ. Bil 
je član Kolumbovih vitezov v 
Pittsburghu. Pogreb bo iz 
Grdinovega pogrebnega zavo­
da na Lake Shore Blvd. v pe­
tek, 16. maja, v cerkev sv. 
Križa ob 10, nato na pokopa­
lišče Verpih duš. Na mrtva­
škem odru bo v sredo zvečer 
od 7. do 9. ter v četrtek po­
poldne od 2. do 4. in zvečer 
od 7. do 9.

Joseph Rossman
Pretekli sdboto je v Euclid 

General bolnici umri 75 let 
stari Joseph Rossman z 22931 
Ivan Ave., rojen v Clevelan­
du, mož Anne, roj. Schumer, 
oče Mary Ann Foster in pok. 
Josepha, 4-krat stari oče, 1- 
krat prastari oče, brat Mary 
Peček, Antoinette Urbanic 
in pok. Alice Yerak, Anthony- 
ja, Johna in Franka. Zapo­
slen je bil kot preddelavec 
pri Joseph Dyson and Sons, 
Inc. skozi 44 let, vse do svoje 
upokojitve leta 1972. Pogreb 
bo iz Želetovega pogrebnega 
zavoda na E. 152 St. v sredo, 
14. maja, ob 8.30 zjutraj, v 
cerkev sv. Kristine ob 9.15, 
nato na pokopališče VerniH 
duš. Na mrtvaškem odru bo 
danes zvečer od 7. do 9. ter 
jutri popoldne od 2. do 5. in 
zvečer od 7. do 9.

Edward Steffner
Včeraj zjutraj je v Hillcrest 

bolnici umrl 75 let stari Ed­
ward Steffner, mož Pauline, II-

II- .
Konec novembra je bila na 

teološki fakulteti v Ljubljani 
prireditev v proslavo držav­
nega praznika. Predsednik 
Društva slovenskih teoloških 
akademikov Stane Gerjol je 
na proslavi izjavil, da ni mo­
goče postavljati na isto raven 
domovine in režima.

Slavnostni govornik Fran­
ček Križnik je poveličeval 
zasluge slovenskih duhovni­
kov in je dejal: “Brez kr­
ščanstva, brez Cerkve in brez 
duhovnikov bi slovenski na­
rod ne nastal, še manj bi da­
nes obstajal.” Križnik se je 
tudi zavzel za spremembo ti­
stega člena v ustavi, po kate­
rem so človekove pravice o- 
mejene “z interesi socializ­
ma ”

Ce hoče socializem pred­
stavljati humanizem, je dejal 
Križnik, ne more biti vzvišen 
nad človekom in njegovim: 
pravicami, ampak obratno:

roj. Vidervoi. Pogreb bo v 
oskrbi Grdinovega pogreb­
nega zavoda. Čas pogreba ob 
tem poročilu še ni določen.

Mara Malečkar
V Slovenskem domu za o- 

starele je umrla 78 let stara 
Mara Malečkar, rojena Senk- 
nic, žena Josepha, ki prav ta­
ko stanuje v Slovenskem do­
mu za ostarele, mati Vladi­
mirja (pevovodja pevskega 
zbora “Glasbena Matica”), 3- 
krat stara mati, 1-krat pra­
stara mati, članica Kr. 1 Pro­
gresivnih Slovenk Amerike, 
SNPJ št. 142 in ADZ št. 22. 
Privatni pogreb je danes in 
je v oskrbi Želetovega po­
grebnega zavoda. Darovi Slo­
venskemu domu za ostarele 
v spomin pokojne bodo s 
hvaležnostjo sprejeti.

Mildred C. Gray
Včeraj je umrla Mildred C. 

Gray, rojena Pirc, žena Ciay- 
tona, mati Barbara Gričar, 
stara mati Lare, hčerka pok. 
Louisa A. Pirc in sestra Loui­
sa T. Pirc. Pogreb bo iz po­
grebnega zavoda Schulte na 
4090 Mayfield Rd. jutri, v 
torek, v cerkev sv. Margarete 
Marije na Belvoir Blvd. in 
Bluestone Rd. ob 8.15. Na 
mrtvaškem odru bo danes 
zvečer od 7. do 9. Družina bo 
hvaležna za daroye v pokoj- 
ničifi spomin American Can­
cer Society ali za “Guils As­
sociation”, c/o Robert Lowe, 
868 Beverly Rd., Cleveland, 
O., 44121.

---------o---------

Reagan želi svarilo 
Zahoda ZSSR o Iranu 
in Savdski Arabiji

SAN FRANCISCO, Kal. — 
Republikanski p r e dsedniški 
kandidat Ronald Reagan je 
predlagal, naj bi poslale ZDA 
in Japonska ter ameriški za­
vezniki svarilo Sovjetski zve­
zi, da bi Zahod nasprotoval 
vsakršnemu poskusu držav­
nega udara v Savdski Arabi­
ji-

Na vprašanje, ali bi podpri 
ultimat Sovjetski zvezi, da 
naj se le-ta ne vmešava v 
iranske zadeve, je odgovoril 
Reagan zelo previdno. “Lah­
ko bi poslali ultimat,” je re­
kel, “a kaj bi storili potem?” 

__________ “ '• >_______________ _

človek in njegove pravice 
morajo biti nad interesi so­
cializma.

Partija je tedaj nastopila 
hitro in podvzela mere v več 
smereh. Najprej je skušala 
“kritične katoličane” prisiliti 
k molku z. grožnjami in na­
stopom tajne policije; škofe 
je pozvala, da naj oni sami 
vzamejo pod nadzorstvi “kle­
rikalne izrodke”.

Če tega ne bodo storili, tve­
gajo, da “čez noč zgubijo 
piednosti sožitja in miru”. 
Režimu naklonjenim duhov­
nikom so odtlej začeli dajati 
odlikovania in jim ob živ­
ljenjskih jubilejih pošiljati 
telegrame s čestitkami.

S tem je partija hotela od­
vrniti pozo most slovenske 
javnosti od problemov, ki so 
jih načeli “kritični katoliča­
ni”. Škofom je skušala Vtep­
sti v glavo, da je med Cer­
kvijo in državo vse v redu in 
da naj bi bili “kritični katoli-

Trajen naval Kubancev 
povzroča vedno več 
težav z njihovo oskrbo

KEY WEST, Fla. — Vče­
raj so uslužbenci Vseiitve- 
nega urada zvezne vlade 
registrirali nekaj več kot 
4000 Kubancev, ki so prišli v 
ZDA. Doslej je pripotovalo v 
ZDA okrog 33,000 Kubancev 
in jih še sedaj prihaja naj­
manj 2,000 dnevno.

Pretekli teden je guverner 
Floride Bob Graham odredil, 
naj lokalni policiji pomaga 
pri vzdrževanju reda okrog 
700 članov Narodne garde 
Razmere v taboriščih, v kate­
rih bivajo begunci, so take 
da tudi teh vojakov ni bilo 
dovolj in je moral predsed­
nik Carter odrediti premesti­
tev 500 vojakov mornariške 
pehote v Florido.

Najbolj prizadeto mesto je 
Key West, kjer so vsi prosto­
ri dobesedno zasedeni z be­
gunci in je že prišlo do po­
manjkanja hrane ter dobiva­
jo ti begunci samo en polni 
obrok hrane na dan. Nekate­
ri begunci postajajo živčni in 
je že bilo nekaj prepirov.

Poleg taborišča na voja- 
šxem letališču Eglin v sever­
ni Ploridi nameravajo ZDA 
odpreti še drugo taborišče, 
tokrat na vojaškem oporišču 
Ft. Chafee, v zvezni državi 
Arkansas.

Kubanska vlada želi urad­
na pogajanja z ZDA glede 
odhoda okrog 400 Kubancev, 
ki so še vedno v prostorih a- 
meriškega urada v Havani.

Dobro poučeni viri na Ku­
bi menijo, da bo kubanska 
vlada zahtevala več ugodno­
sti, preden bo dovolila odhod 
teh lju-di, med katerimi je 
več bivših političnih zapor­
nikov.

VREME
Oblačno in deževno danes 

z najvišjo temperaturo okoli 
66 F. Slično vreme jutri, a 
nekaj toplejše. Najvišja tem­
peratura okoli 73 F. 
*+*+*+»+++**++«*++***********•+

Reagan je že večkrat napa­
del Carterjevo administraci­
jo zaradi zanemarjanja ame­
riških vojaških sposobnosti.

čani” nekaki posebneži, so­
vražniki Jugoslavije in Slo­
venije, ki jih vodijo emi­
granti.

Tako je Koordinacijski svet 
za odnose med verskimi skup­
nostmi pri Socialistični zvezi 
delovnega ljudstva obsodil 
prilogo “Družine” kot po­
skus, da bi se “pod plaščem 
znanstveno filozofskega ob­
ravnavanja razvrednotile do­
sedanje ustavne pridobitve 
in posebej še sodelovanje 
samoupravno družbo in ver­
skimi skupnostmi ter enako­
pravno vlogo verujočih pri 
graditvi socialistične druž­
be.”

Podobno naj bi bil po 
n nenju sveta politično po­
barvani slavnostni govor pri 
proslavi Dneva republike na 
teološki fakulteti, člani nave­
denega sveta, kateremu pri­
padajo tudi režimu naklonje­
ni katoliški duhovniki in 
izobraženci, so zahtevali, da

PHILADELPHIA, Pa. —- 
Predsednik Jimmy Carter je 
obiskal Philadephijo, v Penn- 
svlvanji, ter se udeležil se­
stanka navadnih občanov, ki 
je bil v neki dvorani na uni­
verzi Temple. Carter se je 
odločil za aktivnejšo vlogo v 
volivni kampanji in takih se­
stankov bo več, kljub trditvi 
Bele hiše, da nastop na uni­
verzi Temple ni bil politične­
ga značaja.

Predsednik je odgovoril na 
stavljena vprašanja dokaj od­
krito. Nekdo ga je vprašal 
namreč, ali je kaj resnice v 
govoricah, da sta bila prej­
šnji tajnik za zunanje zadeve 
Cyrus R. Vance in svetovalec 
za nacionalno varnost Zbig- 
gniew Brzezinski globoko 
sprta med seboj.

Ne, je rekel Carter. Brze­
zinski in Vance nista prišla 
navzkriž glede bistvenih te­
meljev ameriške zunanje po­
litike, in tudi Vance in pred­
sednik se nista sprla glede 
tega. Ta “spor” so si novinar- 
ii sami izmislili, je dodal Car- 
ter.

O Edmundu Muskieju, ki 
je Vanceov naslednik v taj­
ništvu za zunanje zadeve, je 
rekel Carter, da je odločnej­
ši in bolj državniški, kot je 
Cyrus Vance. Muskie bo tudi 
zgovornejši in močnejši raz- 
lagatelj in zagovornik ameri­
ške zunanje politike, kakoi 
j c bil Vance.

Vanceova pom anjkljivost 
je bila v tem, da se je ukvar­
jal preveč z nepomembnimi 
podrobnostmi svojega polo­
žaja, je pojasnil predsednik 
Vzel si je preveč časa za ta­
ke stvari, kot so bila srečanja 
s skoraj vsemi diplomati, ki 
so prišli v Washington na o- 
bisk, za najmanjše podrobno­
sti v pogajanjih med ZDA in 
drugimi državami ter z raz­
nimi protokolskimi točkami.

“Želim, da se Ed Muskie 
ne bi ukvarjal osebno s taki­
mi podrobnostmi,” je dejal 
Carter. “Warren Christopher, 
ki je njegov namestnik, je

mora vodstvo rimsko-katoli- 
ške Cerkve v Sloveniji po 
lastni iniciativi preprečiti ta­
ke dogodke.

t>ne 8. decembra je sloven­
ska tajna policija začela ak­
cijo proti nekaterim “kritič- 
nom katoličanom”. Partija je 
samovoljno, vendar po pre­
misleku zbrala prve žrtve. 
Tajna policija namreč ni na­
stopila niti proti štirim pro­
fesorjem, ki so sodelovali pri 
izredni prilogi “Družine” niti 
proti njenemu odgovorne­
mu uredniku. Tak korak bi 
zbudil nezaželeno pozornost

Zato'je partija s hišnimi 
preiskavami in zasliševanji 
hotela ustrahovati najprej 
mlajše kritike in od teh Fran­
čka Križnika in Vinka Olša- 
ka, ki sta ji bila žfe dolgo 
nadležna. Nobeden od teh 
dveh nima v slovenskem jav­
nem življenju kakega poseb­
no vplivnega položaja.

(Dalje prihodnjič)

zmožen izvrševati take dol- 
nosti.”

Mnogi opazovalci so bili 
presenečeni, da je Carter go­
voril o Vanceu tako poni­
ževalno. Predsednik se ver­
jetno ni zavedal, menijo, kak­
šen učinek bodo imele njego­
ve besede. V Beli hiši po­
udarjajo, da Carter nikakor 
ni hotel žaliti Vancea in da 
ga še vedno zelo visoko ceni.

Med svojim obiskom v Phi- 
ladelphiji je Carter imel go­
vor tudi pred skupino članov 
lokalnega World Affairs 
Council. Orisal je glavne 
smernice svoje zunanje poli­
tike in poudaril, da je deten- 
ta Sovjetsko zvezo še njegov 
cilj. “Sovjeti pa morajo razu­
meti,” je nadaljeval, “da ne 
morejo ogrožati svetovnega 
miru, ne morejo storiti napa- 
padalne vojne in obenem uži­
vati ugodnosti, ki jim jih pri­
naša sodelovanje z Zaho­
dom!”

Predsednika Carterja so 
navzoči poslušali dokaj hlad­
ne ter niso veliko ploskali. 
Nato pa je predsednik ome­
nil žalno sejo, ki jo je imel 
s svojci tistih Amerikancev. 
ki so umrli v neuspelem po­
segu v Iranu.

Zadnje vesti
• Nassau, Bah. — Kubanska 

lovska letala so napadla ma­
lo bahamsko bojno ladjo, ki 
je ujela skupino Kubancev, 
ki so ribarili protizakonito v 
bahamskih vodah. Ladjo so 
potopila in reševalci pogreša­
jo 4 bahamske mornarje. Ku­
banska vlada je izjavila, da 
so njena letala napadla ladjo 
zato, ker je bila prepričana, 
da so bili na omenjeni ladji 
protirevolucionarni Kubanci. 
Bahamska vlada je to trditev 
zavrnila.

• Kampala, Ug. — Poročila, 
ki prihajajo iz afriške d rža- 
ve Ugande, govorijo o držav­
nem udaru, ki so ga izvedli 
pripadniki vojske. V glavnem 
mestu je slišati precej stre­
ljanja in ni znano, če so upor­
niki zmagali.

• Abidjan, Slon. ob. — Pa­
pež Janez Pavel II. je končal 
svoj 10-dnevni obisk v Afriki 
in se vrnil v Rim. Med obi­
skom je bil v 6 državah.

• Teheran, Iran. — Izidi 
parlamentarnih volitev kaže­
jo. da je zmagala skrajna Mu­
slimanska republik anska 
stranka, katere načelnik je a- 
jatola Behešti. Ta stranka 
vztraja pri zahtevi vrnitve 
šaha Pahlavija. Ako šah ne 
he vrnjen Iranu in predan re­
volucionarnemu sodišču, meni 
stranka, naj bodo predani iste­
mu sodišču vsi ameriški talci.

• Beograd, SFRJ. — Več ti­
soč jugoslovanskih državlja­
nov in tudi precej tujcev je 
obiskalo grob Josipa Broza- 
Tita. Pričakujejo, da se bodo 
taki obiski nadaljevali in da 
bo Titov grob prav tako obi­
skovan kot je njegova rojstna 
hiša v hrvaški vaši Kumro­
vec.

Iz Clevelanda 
in okolice

Letna seja—
V petek, 16. maja, ob 7. 

zvečer, v SDD na Waterloo 
Rd. bo letna seja Slovenskega 
doma za ostarele. Na sporedu 
bodo poročila in nato volitve. 
Vsi člani vabljeni.

Lepa prireditev—
Preteklo soboto zvečer sta 

nastopila na Izletniškem sre­
dišču ADZ na Kniffen Rd. 
pevski zbor Korotan in*, plesna 
skupina Kres. Udeležba na 
pikniku ni bila velika, a na­
stop obeh skupin je bil odli­
čen. Za ples je igral Alpski 
sekstet.

Spominski dar—
G. France Hren je daroval 

$25 v tiskovni -sklad Ameri­
ške Domovine v spomin pok. 
mame Ane Hren. Nailepša 
hvala!

Slovenski upokojenci—
Klub slovenskih upokojen­

cev za St. Clairsko okrožje 
ima svojo sejo v četrtek, 15. 
maja, ob 1.30 popoldne v 
spodnji dvorani SND na St. 
Clair Ave. Vsi člani vabljeni. 
Tisti, ki se zanimajo za izlet, 
se lahko vpišejo na seji. Po 
seji bo ,zabava za vse.

Dar za študente—
Za koroške študente v Mo­

horjevi hiši je darovala $15 
v spomin pok. Antonu Roz­
manu ga. Marija Ribič. Za 
dar se v imenu Mohorjeve 
zahvaljuje njen poverjenik 
J. Prosen.

V spomin brata—
Ga. Danica Chemas, Cleve­

land, Ohio je darovala v tis­
kovni sklad Ameriške Domo­
vine $10, v spomin pok. brata 
Mihe Stegne. Hvala lepa!

Vanik za Eckarta—
Dolgoletni kongresnik

Charles A. jVanik, ki ne kan­
didira letos, je podprl kandi­
daturo Dennisa E. Eckarta. 
Eckart želi postati kongres­
nik v 22. okrožju. Eckartov 
glavni tekmec v vrstah demo­
kratske stranke je drž. sena­
tor J. Timothy McCormack. 
Primarne volitve bodo 3. 
junija.

---------o-----—

Sadat predlagal 
preložitev pogajanj o 
palestinski avtonomiji

TEL AVIV, Izr. — Egipt- 
ski predsednik Anvar al-Sa- 
dat je sporočil izraelski vla­
di, da naj obe državi preloži­
ti pogajanja o palestinski av­
tonomiji za nedoločen čas. Iz­
raelci so bili presenečeni nad 
Sadatovo izjavo, a so ugodili 
njegovi prošnji.

Obrambni minister v vladi 
M. Begina Ezer Weizman, ki 
ima zelo dobre odnose s Sa­
datom in drugimi egiptskimi 
voditelji, je rekel novinar­
jem, da je najti vzrok za Sa­
datov predlog v notranji po­
litiki egiptskega predsedni­
ka.

Weizman je namreč trdil, 
da bo imel Sadat važen govor 
v sredo. O čem bo govoril, pa 
Weizman ni omenil. Nek iz­
raelski dopisnik je poročal iz 
Kaira, da bo Sadat spremenil 
sestav egiptske vlade in da 
bodo med tistimi, ki bodo 
premeščeni na druge položa­
je, člani skupine, ki se poga­
ja z Izraelorn glede avtonor 
mije za Palestince.

Med pogumom in stisko
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Slovenija v svetu
Odkar je umrlega jugoslovanskega avtokrata in 

absolutnega gospodoval ca Josipa Broza-Tita napadla 
neozdravljiva bolezen, katero so zdravniki z moderni­
mi pripomočki umetno podaljševali in se je bolnik 
brezupno boril s smrtjo nekaj mesecev, se ljudstvo v 
domovini, kakor tudi njihovi sorojaki za mejami in na 
tujem, in dejansko obveščevalna sredstva širom po 
svetu sprašujejo, kakšno je stanje v Jugoslaviji, in kaj 
je mogoče pričakovati po diktatorjevem odhodu.

V takem ozračju je tudi urednik AD konec letoš­
njega januarja napisal v svojem listu uvodnik v treh 
delih, kjer na pragu v novo dobo razmotriva o važnih 
bodočih dogodkih, poziva vse Slovence v Združenih 
državah in Kanadi, naj pozabijo na medsebojne raz­
prtije in složno sodelujejo ogroženemu narodu v do­
movini v pomoč ob krizi, ki ga verjetno čaka. Ta uvod­
nik je ocenila in s konkretnimi predlogi glede na bazo 
sodelovanja opremila Svobodna Slovenija, list sloven­
ske emigracije v Argentini. Urednik AD je komentar 
S. S; ponatisnil in dodal svoje pripombe, med katerimi 
je najbolj značilna trditev, da- na široko uporabljani 
izrazi kot “emigranti”, “zdomci”, “izseljenci”, “begun­
ci” ne obsegajo in ne vključujejo drugega rodu in na­
slednjih generacij teh Slovencev na tujem, torej nji­
hovih potomcev, ki se čutijo Slovence in hočejo to osta­
ti, ter za slovenske koristi tudi aktivno delati, pa niso 
ne emigranti in ne zdomci. Eden med temi je urednik 
sam.

Položaj teh idealnih, zavedno slovenskih, požrtvo­
valnih ljudi me nagiblje, da se k stvari oglasim tudi 
jaz. Oglasim zato, da bi problem pomagal razložiti in 
pojasniti. O vprašanjih sedaj na dnevnem redu sem 
tudi sam že večkrat prej pisal ter uporabljal pid tem 
besede emigracija, zdomstvo itd. Resnici na ljubo po­
vem, da sem vedno- in dosledno mislil na vse Slovence 
po svetu, torej ne samo prvi, marveč tudi na drugi in 
tretji rod, ki še čuti, da mu po žilah polje slovenska 
krtin je pripravljen to priznati, čeprav morda ne zna 
več jezika svojih prednikov. Vendar je točno, da ti 
ljudje niso ne emigranti, ne zdomci, saj je njihova do­
movina tam, kjer so se rodili. Upam se trditi, da misli­
jo prav tako kot jaz tudi drugi naši ljudje, kakor piše­
jo ali govorijo o emigrantih in zdomcih.

Kljub temu je prav in umestno, da se poskusi naj­
ti pravi izraz, ki bo obsegal vse Slovence, vseh genera­
cij, kjer koli po svetu so raztreseni. Naši sorojaki v 
Argentini se zdi, da so našli kolikor toliko ustrezen po­
jem in tudi izraz za ta pojem; Slovenci v svetu. Zaje­
ma vse slovenske ljudi brez razlike, naj bodo prve, ali 
druge ali katerekoli generacije, kakršnegakoli svetov- 
nonazornega ali političnega prepričanja, samo da se 
čutijo in hočejo biti pripadniki slovenske narodne 
skupnosti, pa so geografsko ločeni od matičnega naro 

'da. Ameriški in kanadski Slovenci smo samostojen del 
te skupnosti. Geografsko ime za to skupnost je: Slo­
venija v svetu in se razteza iz Evrope prek obeh Ame­
rik (severne in južne), do Avstralije in do vseh krajev 
na zemlji, kjer živijo Slovenci. Nima meja, kakor je 
zapisal pesnik-prvak Župančič:

Kje, domovina, si? Ali na poljih teh? ...
Tu? Prek morja? In ni ti meja?

v (Duma)
Pogledi na slovenske nacionalne probleme so v 

tem trenutku, in bodo v bližnji prihodnosti taki, da nas 
bolj razdvajajo kot združujejo, in sicer zaradi seda­
njega režima v domovini. Toda resnost položaja zah­
teva, da trdno držimo pred očmi resnico, da je splošna 
blaginja naroda neizmerno višja od interesov režima.- 
Vrednotenje- in ocena režima je razlog, ki povzroča 
različne poglede na njegove pretekle in sedanje akcije 
celo pri tistih, ki ga načelno odklanjajo. In je to po­
vsem naravno. Ljudje iz povojne politične emigracije, 
ki so šli skozi peklenski ogenj sovražne okupacije in 
komunistične revolucije in so zaradi upora proti obe­
ma zgubili domovino, gledajo in ocenjujejo vladanje v 
domovini pač mnogo drugače kot tisti, ki so o tem zve­
deli iz ustnih in tiskanih objav in razlag, dostikrat 
dvomljive vrednosti. S takim dejstvom pred očmi bo 
mogoče ali nekaj popustiti ali nekaj dodati za dosego 
složnega sodelovanja za podporo narodu v kritičnih 
trenutkih.

Beseda iz naroda...
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Drobtinice, sladke in 
žaltave. =.

CLEVELAND, O. — Hvala 
Bogu, da je vsaj tako, lahko 
bi bilo še veliko slabše.

Včasih, kadar se po kakem 
naključju mešam med naše 
mlade, mi je kar malo hudo, 
ko vidim, da je le precej ta­
kih, ki niso prav nič vešči je­
zika svojih staršev. Pa sem 
po drugi strani zelo vesel, ko 
srečujem mlade fante in de­
kleta (tukaj rojene), ki prav 
dobro obvladajo svoj mate­
rinski jezik, nekateri govore 
celo tako lepo slovenščino, da 
bi se moral jaz pomakniti ‘ri­
tensko’ s svojo dolenjsko slo­
venščino. Ni malo takih, ki 
znajo tudi slovensko pisati in 
citati, seveda je pa tak čas in 
tako ozračje, da se ne pulijo 
za slovensko knjigo.

Starši, ki pravijo, da govo­
rijo z otroci angleško samo 
zato, da se bodo sami dobro 
navadili ‘engliš’, so po mojem 
mišljenju zgrešili eno stopnjo 
vzgoje. Res je težko meni ra­
zumeti, ko gledam, kako se 
nekateri starši prizadevajp 
svojim otrokom čim več pre­
moženja zapustiti — znanja 
dveh j e z i k ov (podzavestno 
seveda) pa jim ne privoščijo.

Cleveland se še kar dobro 
drži! Od povojnih priseljen- . 
cev rejeni mladi — lahko smo 
ponosni nanje — so lepo po­
vezani v številna, različna 
kulturna društva, ki vedno in 
povsod z velikim uspehom 
nastopajo in dajejo javno 
priznanje: Slovenci smo in
Slovenci hočemo ostati!.

Je nekaj še trdno stoječih, 
vse pohvale vrednih pevskih 
društev iz prve emigracije, še 
njih otroci, nekateri že iz 
tretje generacije, ki sloven­
sko več govoriti ne morejo, a 
v zborčku nastopijo s sloven­
sko pesmijo. Če več ne, čuti- 
jp ti otroci, da so naše krvi.

Otroci, največ povojnih pri­
seljencev, se lepo uveljavlja­
jo v društvih kakor so: Telo­
vadna zveza, plesna skupina 
Kres, pevsko društvo Koro­
tan, Fantje na vasi in dra- 
matsko društvo Lilija, — kro­
na vseh nastopajočih pa so 
Mladi harmonikarji.

Mladi harmonikarji!
Duša teh mladih harmoni­

karjev je vedno nasmejani 
g. Rudi Knez, njegova desna' 
roka pa je g. Anton Nemec.

Rudi, on je tisti, ki pobere 
glasbeno nadarjene otroke, 
fantke in deklice, že po gnez­
dih, ko revčki še komaj zmo­
rejo držati harmoniko. Ure 
niso štete — preveč jih je —, 
ko se Rudi muči s tem ‘živ­
žavom’, predno je mladež to­
liko naučena, da' se more z 
njimi pokazati občinstvu pri 
odprtem zastoru.- Poleg pi­
ščancev je v zboru že nekaj 
odraščajočih, ki vedo, da ni 
lepo s palcem in kazalcem 
desne roke ožemati sluzasti 
nos, nekaj pa je v zboru že 
takih, ki prav dobro vedo, če­
mu jim je ogledalo na steni.

Že ducat let, vsako pomlad, 
imamo popoln užitek ob gle­
danju in poslušanju koncerta 
Mladih harmonikarjev, to le­
to pa bomo imeli za nameček

čast gledati folklorno skupi­
no Slovensko-ameriškega ra­
dio kluba iz Chicaga pod 
vodstvom ge. Corinne Lesko­
var.

Koncert Mladih harmoni­
karjev bo v šolski dvorani 
sv, Vida v soboto, 24. maja, 
ob 7. zvečer.

Vstopnice za ta koncert so 
po $3.50 in se dobe v Sloven­
ski pisarni na St. Clair Ave., 
v trgovini Tony’s Polka Vil­
lage na 185 St. in pri vseh 
starših nastopajočih, dobile 
pa se bodo še pri blagajni 
pred pričetkom koncerta.

Po koncertu bo vesela do­
mača zabava s plesom. Vese­
le in poskočne ‘viže’ bodo 
igrali mladi muzikantje pod 
imenom “Jasmin”. Vsi ti 
igralci so bili pred leti v zbo­
ru Mladih harmonikarjev.

Vse kaže, da bo spored ob­
sežen in razveseljiv, zato si 
vsi rezervirajmo večer v so­
boto, 24. maja, za obisk kon­
certa Mladih harmonikarjev 
ter gostov iz Chicaga.

J. P.

Še ena stvar naj bo pojasnjena v zvezi z zadnjim 
urednikovim člankom v tej zadevi. Pravi namreč, da 
je uporaba besede “sopotnik” za podpornike sedanjega 
režima — zmerjanje. To v nobenem primeru ne drži. 
Sopotnik je človek, ki gre z drugim isto pot, in to ne 
more biti ne psovka in ne žaljivka. Odločno se mora 
tudi odkloniti domneva, da bi bil kdorkoli in kadarkoli 
od naše strani imel ljudi, ki ne soglašajo z nami in nas 
morda celo surovo kritizirajo, za “slabe ljudi, ničvred­
neže in za vedno izgubljene”. Kaj takega ni nihče ni­
koli napisal, in smo trdno prepričani, da nikoli ne bo, 
čeprav ve marsikdo iz lastne skušnje, da so komunisti 
ljudi, ki niso soglašali z njimi — postrelili.

L. P*

Angleži, Nemci, Izraelci, Ita­
lijani, Libanonci, Poljaki in 
Ukrajinai.

Za najboljšo izbiro vstopnic 
za katerikoli večer pokličite 
splošno znano Anne Lokar, 
tel. (412) 781-0568, ali har­
monikarja Jake Martinčič, 
(412) 745-5590 ali 745-3312.
Vstopnice morete naročiti tu­
di po pošti, priložite ček ali 
“money order” s frankirano 
kuverto na svoj naslov. Naro­
čite na naslov: Slovenian Sec­
tion, Pittsburgh Folk Festi­
val, P.O. Box 4043, Pittsburgh, 
Pa. 15201. Vstopnice tudi lah­
ko kupite pri Greyko Record­

ing Company, drugo nadstro­
pje, 4300 Butler Street, Pitts­
burgh, tel. (412) 683-4342.
Vstopnice so po $3.25 za re­
zervirane sedeže, splošna 
vstopnina za vsak večer je 
$2.25.

Če naročite po pošti, nave­
dite natančno, koliko vstopnic 
želite in če želite za rezervi­
rane sedeže ali kot splošno 
vstopnino. Letos je večje za­
nimanje in povpraševanje za 
vstopnice, zato svetujemo, da 
si vstopnice preskrbite cim- 
prej.

Nicholas P. Trdina,'
za publiciteto

“PITTSBURGH FOLK
FESTIVAL”

Pittsburgh, Pa. — V dnevih 
od petka, 23. maja, do vklju­
čno nedelje, 25. maja, se bo 
vršil y Pittsburghu že splošno 
zriani Pittsburški ljudski fes­
tival — uradno “The 24th An­
nual Pittsburgh Folk Festi­
val” v Civic Arena. To je ena 
naj večjih tovrstnih prireditev, 
v Ameriki, pri kateri bo letos 
sodelovalo 24 različnih narod­
nosti.

Slovenci bodo v tem letu že 
osemnajstič zaporedno nasto­
pili na tem ljudskem festivalu 
in sicer pod vodstvom Miss 
Violet J. Ruparcich, ki za vsa­
ko leto pripravlja slovenske 
točke programa z različnimi 
fazami iz slovenskega ljudske­
ga in kulturnega življenja, ka­
tere posname iz mnogih slo­
venskih pokrajin: pristna slo­
venska godba, ljudski plesi, 
petje in slovenske narodne no­
še.

V petek, 23. maja, bodo po­
poldne od 5. ure naprej odprta 
vrata Civic Arena. V sloven­
skem oddelku bodo servirali 
pristno domače pripravljeno 
slovensko hrano. Ta slovenski 
oddelek bo odprt vse tri dne­
ve festivala. Slovenski godci 
bodo zabavali goste. Ves čas 
bo na razstavi tudi odprta 
pristna slovenska “kmečka hi­
ša’’, za kar sta poskrbela 
spretna Wilma Martinčič in 
Kenneth Ceh

Na programu bo nastopilo 
35 harmonikarjev, ki so vsi 
člani “Western Pennsylvania. 
Button-Box Ciuha”. Nastopila 
bo tudi slovenska folklorna 
skupina “Slovene Folk Dan­
cers”, ki vedno navduši vse 
gledalce.

Nastopile bodo sledeče na­
rodnostne skupine:

V petek, 23. maja: Karpat­
ski Rusi, Hrvati, Grki, Irci, 
Litvanci, Srbi, Škoti in Slo- 
\aki.

V soboto, 24. maja: Bolgari, 
Španci, Madžari, Indijci, La­
tvijci, Filipinci, Skandinavci 
in Slovenci.

V nedeljo, 25. maja: Kitajci,

KULTURA
Ocena najnovejše 

knjige Mirka Javornika 
“Pero in čas II”

GORICA, It. — (Kat. glas) 
Pisatelj, potopisec, esejist in 
prevajalec Mirko Javornik je 
želel praznovati sedemdeset­
letnico v Evropi, v svoji prvi 
in pravi domovini. Lani se je 
v začetku septembra vrnil iz 
Združenih držav med nas v 
Trstu, kjer je po vojni živel in 
deloval trinajst let: od 1948 do 
1960, ko je z družino emigriral 
v Ameriko; SvOj jubilejni dan,
26. september 1979, je preživel 
med prijatelji v Franciji; ro­
dna Cerknica in sploh Slove­
nija mu je namreč onstran 
črte, ki ločuje totalitarno 
Evropo od demokratske. Po­
tem je v slovenskem zamej­
stvu zaman iskal možnosti za 
izdajo svoje antologije (on bi 
rekel “literarne avtobiografi­
je”) iz petdesetih let pisanja. 
Primoran je bil, da jo kot svo­
bodnjak izda v samozaložbi. 
Ta knjiga je zdaj pred nami: 
Mirko Javornik, PERO IN 
ČAS II. Izbor iz pisanja od 
1927 do 1977. Založba Tabor. 
Trst, Washington, Buenos 
Aires 1980. Strani 529. Knjigo 
je okusno opremil Vilko Čeku- 
ta iz Toronta, natisnil pa Del 
Bianco v Vidmu.

Javornik je hotel prikazati 
vsa področja svojega pisanja; 
popolnoma je obšel le politi­
čno publicistiko. Le-te je ne­
malo na straneh dnevnika in 
nazadnje tednika Slovenskega 
doma, kateremu je bil v Ljub­
ljani glavni urednik ves čas 
izhajanja, tj. od 1935 do 1945; 
po vojni pa je tovrstno pisanje 
objavljal v zamejskem in 
zdomskem tisku. Pero in čas 
II predstavlja torej tzv. višjo 
literaturo, v katero spadajo 
leposlovje, potopis, esej, kri­
tika, polemika in podobno. To 
so sami krajši, v sebi zaokro­
ženi spisi, ker je socialno po­
vest Črni breg (1933) in po­
topisno knjigo Pomlad v Pa­
lestini (1935) pustil čisto ob 
strani, iz Srečanj z nepoznani­
mi (1934) pa je vzel en sam 
tekst. Lahko rečemo, da je 
Pero in čas II nadaljevanje in 
dopolnilo knjige z enakim na­
slovom: Pero in čas (1944).

Po vsebini oziroma tematiki 
je Javornik obširno gradivo 
razporedil v sedem razdelkov 
in vsakega primerno poime­
noval. Že v prvem, Pisec in 
umetnost, se nam razodeva 
kot samozavesten, zaradi mno- 
gočesa hudega zgodaj dozorel 
fant bistrih oči in pronicljivih 
misli. Njegovi vrednoti sta slo­
venstvo in duhovnost: skrb za 
njun vsestranski napredek v 
svobodi. Drugi razdelek, Dom, 
vsebuje štiri kratke in sočne 
leposlovne podobe pisateljeve 
rodne Cerkniške doline. Ena 
od njih, Zemlja ob jezeru, bi 
spadala v Slovensko domo­
znanstvo: v knjigo, ki nam je, 
za poživitev narodne zavesti 
in ponosa nujno potrebna. V 
tretjem razdelku — Tuje dalje 
— je vrsta krajših potopisov. 
Javornik je zgodaj vzljubil po­
tovanja, to “strast ljudi, ki so 
morali biti dosti sami”. Sebi 
in bralcem je odkril Benetke, 
Marseille, Rim, Betlehem, 
Barcelono, Kanarske otoke.

Dodal je 1969 napisano repor­
tažo Na pragu poti v vesolje: 
vtise in občutja na znanem 
Cape Kennedyju ob glavni 

• skušnji za odstrelitev prve 
človeške posadke- na Mesec,

' kar se je julija tistega leta 
tudi posrečilo.

Četrti del Javornikove “av­
tobiografije”, Umišljeni svet, 
vsebuje izbor čistega leposlov­
ja: sedem primerov, ki lepo 
kažejo razvoj od Marije s Kra­
sa (1927) do Potnega lista 
(1955), polnokrvne, s tragiko 
nabite pol politične pol psiho­
loške novele, ki se dogaja v 
angloameriških časih na mejni 
črti med Cono A in SFRJ.

Pisateljeva vera v moč li­
terature prihaja najbolj do 
izraza v petem razdelku, ki je 
najobsežnejši: Ljudje - prob­
lemi - sodbe. Esej Beseda v 
stiski (1935) odbija levi, desni 
in rasni totalitarizem. Avtor 
duhovito in kritično presoja 
domače in tuje osebnosti ti­
stih in kasnejših let. Omenim 
naj 15 strani dolgo pričevanje 
Mož božje volje. To je nazunaj 
slika razsula prve Jugoslavije, 
v slojem jedru pa najlepša 
upodobitev duhovnika, profe­
sorja, Slovenca in vzgojitelja 
Lamberta Ehrlicha, kar sem 
jih bral — in vendar Javornik 
ni bil eden njegovih na j bli­
žjih. Dokumentarna sta tudi 
prikaza Stanka Vuka in An­
dreja Kobala.

Naslednji, šesti razdelek — 
Pisanje za sproti — vsebuje v 
glavnem reportaže za razne 
liste in za tržaški radio. Na 
koncu je 18 strani dolgo pre­
davanje O slovenski besedi, 
ki ga je imel avtor 1977 v 
ZDA. To je hvalnica lepoti, 
bogastvu in prožnosti našega 
jezika. Upravičeno se je v 
zadnjem stavku pohvalil, da 
se mu v vsem predavanju “ni 
bilo treba zateči k eni. sami 
tuji besedi”. Prosim učitelje 
slovenščine, naj ta tekst po­
sredujejo naši mladini!

V sklepnem razdelku — Epi­
logu — avtor po pametni in 
pošteni odločitvi. ponatiskuje 
kritike, ki so bile napisane o 
njegovih knjigah in literar­
nem delu sploh. Dolga vrsta 
različnih ljudi je povedala vso 
resnico a Javorniku-umetni- 
ku, saj veliko oči več vidi in 
veliko glav več doume. Zato 
je ta mnenja in presoje kori­
stno prebrati. Sledijo spisi po­
lemične vsebine. Mojstrovina 
svoje vrste je 10 strani dolgi 
List iz dnevnika, datiran 
“Barcelona, 22. maja 1935”. Tu 
Vidimo dokončni razhod med 
pisateljem Javornikom in kri­
tikom Josipom Vidmarjem.

Povojne slovenske literarne 
zgodovine: Janeževa (1957), 
prvi dve Slodnjakov! (v nem­
ščini 1958 in v slovenščini 
1968) in Legiševa (1972) go­
vore o Javorniku spoštljivo. 
Nekajkrat najdemo njegovo 
ime tudi, pri Pogačniku/Za­
dravcu. Ignorira pa ga Janež- 
Ravbarjev Pregled slovenske 
književnosti,1 ki se rabi tudi 
na višjih šolah v Italiji. Da je 
Javornika zamolčal Slodnjak 
v Obrazih in delih slovenske­
ga slovstva (1975), bo kriva 
pač višja sila: politična.

Odkar pa je knjiga Pero in 
čas II zunaj, se o Javorniku 
ne bo moglo več molčati. Ne 
bo si smel pred njo zatiskati 
oči in mašiti ušes slovenski 
izobraženec, ki da kaj na svo­

jo čast in si ga še nista usu- 
žnjila strah (tj. oportunizem) 
in napuh. Kot smo lahko vi­
deli, to ni knjiga, ki bi jo člo­
vek začel brati in bi pri bra­
nju vztrajal, dokler je ne bi 
prebral. W nji je toliko vse­
binske raznorodnosti, da jo je 
treba jemati v roke večkrat- 
Podobna je letini na njivi, ka­
tero so pol stoletja obdelovale 
vešče in neutrudne roke. P°' 
sebno naš literarni in kultur- i 
ni zgodovinar ne bosta mogla ^ 
iti mimo te v premišljenem! 
dognanem in zgoščenem jez1' 
ku napisane knjige, ki pričuje 
o ožjem slovenskem in širšem 
evropskem svetu v nekem ča­
su.

V. Beličič

Gornji prikaz, ponatisnjen 
iz velikonočne številke tedni­
ka ‘Katoliški glas’, izhajajoče­
ga v Gorici, je povzetek pre' 
davanja, s katerim je pesnik 
in pisatelj Vinko Beličič pri­
morskim Slovencem predočii 
novo Javornikovo knjigo U 
marca letos. Pobudo za to p°' 
membno in pogumno prizna­
nje delu in osebnosti avtor]3 
dala in slovesnost sijajno P13' 
pravila je Slovenska prosve­
tna matica, kulturna veja Slo­
venske demokratske zveze v 
Trstu. Njena velika dvoran® 
v ulici Macchiaveli sredi mo­
sta je bila zgoščeno polna iz' 

• branega občinstva različnih 
političnih prepričanj. Vsem Pa 
je bilo skupno eno: spoštova­
nje do svobodnega ustvarja­
nja lepote in do izpovedova­
nja resnice v slovenski besedi- 
Poročila o tem dogodku p011' 
darjajo zlasti številno nav­
zočnost naše razumniške mla' 
dine.

Po predavanju profesorja 
Beličiča je pisec tehtno, objek 
tivno in duhovito odgovarj3 
na dolgo vrsto vprašanj o sV° 
jem petdesetletnem delu
njivah slovenske kulture 
o dogodkih in ljudeh v n]

ter
eni

polpreteklosti, v katere sre­
dišču je sam bil. Njegovo Prl 
čevanje o obojem je bil° st 
posebno dragoceno, ker je 
zgodovina doma danes žal 
stransko in zgolj politično P1 
sana.

Po tem zanimivem pog°v^ 
ru je avtor podpisoval izv°c 

^svoje nove knjige, ki so T 
udeleženci pokupili lepo štc 
vilo.

Marsikdo navzočih se L 
spraševal, kako da je to P°_ 
membno kulturno manifest^ 

, cijo v Trstu v počastitev h10 
dernega slovenskega kat°1 
škega pisatelja priredila ta 
imenovana “liberalna” °r^aI!0 
zacija. To je samo spričev3^ 
o njeni zgledni slovenski za 
vednosti in širini. V tržaške11^ 
Društvu slovenskih izobr^ 
žencev, katerega program vS<^ 
buje zvestobo našemu kršč3'1 
skemu izročilu in etiki t 
kulturni in politični piuraj'(, 
zem, te predstavitve ni sim ^ 
biti iz strahu pred zamero P „ 
oblasteh “matične domovi110’

fCa-
brž(Naročniki iz ZDA in 

nade bodo knjigo dobilh 
ko bo iz Trsta prišla giaVL 
pošiljatev po navadni P°s 
kar bo, upajmo, v kakih s . 
stih tednih. Kdor je narOC'0 
tri ali več izvodov, je, ah ’ 
enega dobil že zdaj. Cena J 
15 US ali 18 kanadskih doD1' 
jev. Naročila na: Mirko |
nik, 102 Taussig Place, ^ ’ | 
Washington, DC 20011, U-S-ž

IZ NAŠIH VRST
Euclid, O. — Spoštovan1 6 

urednik! Že sem mislil3’ ^ 
bi poravnala naročnino , 
meriške Domovine, pa ste 
poslali pismo in me tako P1 ^ 
hiteli! Tu vam pošiljam 
pol leta in tisto malo zra1-0^ 
pa naj bo v pomoč listu. ^ 
zelo zadovoljna z AmerlS 
Domovino in jo rada o10 
S spoštovanjem!

Frančiška CrtaUc

- 1
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\ Maks Simončič:

Izvlečki iz življenja 
DR. VALENTINA MERŠOLA

ii.
Takoj po praznikih je vlak. 

zapustil Kijev in nadaljeval 
svojo pot do Kurska ob reki 
Dnjeper, kjer so imeli “ne­
ke vrste celomesečni odpo- 
čitek”. Naslednja postaja je 
bila Voronež.

Meseca junija 1915 je Tine 
nadaljeval svojo pot v Volks 
ob reki Volgi, kjer je bilo ve­
liko ujetniškp taborišče. Tu 
je našel prvikrat priliko, da 
se je kopal v tekoči vodi.

Kmalu je dospela neprijet­
na vest iz Samare: izbruhni­
la je epidemija kolere. Bilo 
pa je tudi veliko obolenj na 
skorbutu (ta bolezen nastopi, 
kadar telesu primanjkuje vi­
tamina C). Meršolov Tine se 
je takoj prostovoljno javil k 
zdravniški ekipi. Svojo uspo­
sobljenost je dokazoval s pra­
kso in s teoretičnim znanjem 
še izza časa, ko je študiral 
medicinsko vedo. Ker pa so 
zadevo preveč zavlekli in od­
lašali njegov odhod v Sama­
ro, je bila epidemija že sko­
raj popolnoma udušena.

Vsekakor pa mu je potova­
nje vtisnilo veliko lepih spo­
minov, dokler ni tudi njega 
zagrabilo črevesno obolenje 
(po domače smo v starih ča­
sih imenovali hs neprijetnost 
— “driska”). Imel je prosto­
voljno “kuro” hujšanja, kajti 
uživati je smel le prežganko 
in ruski čaj, in še ta brez 
sladkorja. Voda in zopet vo­
da... (pa še ta včasih za čev­
lje ni dobra, se rade pošalijo 
ljubljanske srajce...)

Kot je družino vedno mo­
rila smrt, se je sreča vedno 
nagibala na stran Tinčka. Ko 
je prestal to nevšečno obole­
nje, je dobil zaposlenje pri 
razdeljevanju hrane. Bil je 
kot nalašč za ta posel, saj je 
poleg ruskega jezika obvla­
dal tudi druge tuje jezike.

Malo pred Božičem 1. 1915 
pa je bil potem premeščen v 
oficirsko taborišče v Samar­
kandu. Razne bolezni so div­
jale z bliskovito naglico, se 
hitro razširjale in skoraj 
vsak dan je bela žena-smrt 
pobrala okoli 60 ujetnikov. Že 
se je razgledal in privadil 
kraja in ljudi, pa je neki dan 
zasledil s svojim “dobrim no­
som”, da nabirajo prostovolj­
ce, to pot za poljska dela v 
Aleksandriji. To je bilo v 
prvih dneh aprila 1916.

Pa zopet na pot, tokrat iz . 
Samarkanda preko Kirgiz 
stepe do Orenburga, Samare, 
Volksa in Kharkova v Alek­
sandrijo.

Bil je zadovoljen z delom, 
saj njive so bile zelo bogate na 
pridelkih repe. Toda tudi polj­
ski pridelki niso za večno in 
tako je moral nekega dne zo­
pet na pot in sicer v vojaško 
bolnico pri mestu Odesi. Tu 
j c potem ostal do konca me­
seca decembra 1916.

Ko je vstopil v novo leto 
1917, je bil poslan v bolnico 
druge srbske prostovoljne di­
vizije v Orekhovem. Vkljub 
temu, da so bili tam vsaj na 
videz Rusi, kateri so vodili 
bolniške posle, je bil Tinče 
postavljen nad njimi na me­
sto nadzornika, do česar mu 
je pomagala njegova pretek­
lost v ujetniških taboriščih.

Takrat je že v zraku “diša­
lo” po revoluciji.

Revolucionarji so pozivali 
narod k uporu, Tine je bil 
preskrbljen z dokumenti in 
posrečilo se mu je leta 1917 
v mesecu avgustu zapustiti 
Orekhovo. Premeščen je bil 
v 5. bataljon druge divizije 
in z vlakom je potem nada­
ljeval pot preko Moskve v 
Jaroslav in Vologdo, kjer sbo 
Rusi ustavili vlak in nabirali 
prostovoljce za borbo proti

komunistom, katera se je vo­
dila pri Leningradu.

Preveliko sreče niso imeli. 
Vlak so obrnili nazaj v Jaro­
slav, kjer pa je Tine moral 
iskati pomoči zopet v bolnici, 
obolel je namreč na pljučni­
ci. Po pravoslavnem koledar­
ju, kateri je za zahodnim 14 
dni, je padel na dan 17. no­
vembra 1917, ko so boljševiki 
z vso močjo napadli Petro­
grad, kateri se je po eno­
dnevni bitki predal komuni­
stom v roke.

Bilo je skoraj nekaj never­
jetnega, da je uspelo borbe­
ni enoti okoli 300 komunistič­
nim vojakom zasesti Krem­
lin. To pa zaradi velikega ne­
reda in zmešnjave v nasprot­
nem taboru.

Ko se-je potem vrnil zopet 
v Odeso, se je s pomočjo prof. 
dr. Medvedova vpisal na tam­
kajšnjo univerzo na medicin­
ski oddelek.

Tam pa je bilo že okoli 50 
Slovencev, Hrvatov in Srbov, 
kateri so se kot bivši “dobro- 
voljci” vpisovali v oficirsko 
šolo. To malo, skoraj brezpo­
membno število se je borilo 
ves mesec proti stotinam 
boljševikov v neke vrste na­
črtnem sistemu gverilskega 
bojevanja. Kajti kogar so ko­
munisti zajeli, je bil strašno 
mučen, sestradan in v marsi­
katerem primeru celo polit z 
bencinom in zažgan.

Tine je živel od življenj­
skih prilik, v stalni nevarno­
sti za lastno življenje, kajti v 
mestu Odesi so se razmere 
spreminjale kar preko noči. 
V februarju 1918 so šli preko 
njega Nemci, da bi se strate­
ško razgledali, navezali in 
razpredli stike s Turki.

Ukrajinci so jih' nazivali 
“Hajdemaki”. Videl je nara­
ščajočo nevarnost, se povezal 
z drugimi tovariši in odpoto­
val nazaj preko Kharkova in 
Samare v Chelyabinsk. Tu 
mu je bila odprta pot preko 
Sibirije na Solunsko fronto.

Čehi so držali kontrolo nad 
transsibirskim železniškim o- 
mrežjem, kajti izkoristiti so 
hoteli priliko, da se- vrnejo 
domov preko Sibirije in Ja­
ponske. Toda kmalu so spo­
znali prevaro, da jih mislijo 
izročiti Nemcem v novo ujet­
ništvo.

Tako je zopet nastal časov­
ni zastoj leta 1918, Tine pa je 
vkljub vsemu prispel do mur- 
manskih bojnih črt. V tem 
predelu severozahodne Rusi­
je so bili aktivni tudi Ameri- 
kanci in Angleži, dasiravno o 
tem zgodovinskem dejstvu 
bore malo ve naš svet.

Tudi tu se je Tinčku sreča 
zopet nasmejala in povabljen 
je bil kot častni gost na ame­
riško ladjo. Koncem meseca 
julija leta 1919 je kot medi­
cinski kadet odpul z ladjo ru­
skega carja po vodni poti iz 
Anglije do srbskega mesta 
Beograd.

To je dolga pot Meršolove- 
ga Tineta, spremljana s trp­
ljenjem, izkušnjami, spozna­
njem še poprej e nepoznanih 
držav, ljudi, značajev in kar 
je najvažnejše, videl je vse 
grozote in uničevanja prve 
svetovne vojne in praktično 
in teoretično lahko odgovori 
na vsako vprašanje, kaj res­
nična in prava beseda “ujet­
nik” pomeni.

Končno se mu je zopet na­
smejalo in ga ogrelo domače 
sonce, le v dušo je dahnil 
hlad, ko je stopil zopet v do­
mačo vas, kajti čakala ga je 
žalostna vest, da očetu ne bo 
mogel stisniti roke v pozdrav. 
Zagrebli so mu ga že leta 
1916.

(Dalje prihodnjič)

KOPER — Na koprski gim­
naziji so ustanovili šolsko 
kulturno društvo. Na sloven­
ski gimnaziji v Kopru deluje 
okrog 20 krožkov, vendar so 
med seboj slabo povezani. Z 
ustanovitvijo kulturnega dru­
štva se bodo med seboj pove­
zali dramski, likovni in foto­
grafski krožek, pevski zbor 
in lutkarski krožek.

KOZJE — Neustrezni pro­
stori knjižnice v Kozjem v 
stari zasebni hiši so pred dne­
vi ostali prazni. Že lani so h 
gasilskemu domu postavili 
prizidek, v katerem je dobila 
prostor knjižnica, uredili pa 
so tudi čitalnico.

V Sloveniji so umrli
23. marca:
Ljubljana: Matilda Reber­

nak roj. Marguč, Slava 
Strašek roj. Vojska, Ivan­
ka Velkavrh roj. Sterle; 

Sodna vas: Franc Aplenc; 
Postojna: Ivanka Kranjc; 
Otočec ob Krki: Jože Golob; 
Škofja Loka: Jože Tonja; 
Ločna pri Novem mestu: 

Ivanka in Franc Polanko; 
Radovljica: Kristina Majer

roj. Sekovanič; 
čirče: Zdravko Kert;
Rimske Toplice: Julijan Me­

jač;
Kranj: Avgust Jerkič st.; 
Ribnica na Dolenjskem: Lud­

vik Lovšin;
Žužemberk: Marija Prušek; 
Topolšica: Ivan Marinšek.

24. marca:
Ljubljana: Jože Cesar, Ivan­

ka šipec, Ivana Mojškerc 
roj. Židan, Anica Kovič roj. 
Kneh:, Ciril Hren, Marija 
Maček, Frančiška Kramar 
roj. Perger;

Hrastnik: Marija Kovač; 
Dobravlje pri Sežani: Alojz

Grmek; _
Ilirska Bistrica: Beti Kranjec 

roj. Boštjančič;
Dol. Kamence: Franc Zoran; 
Žalec: Julijana Čufer;
Rudnik: Jože Globokar; 
Borovnica: Viktor Šuštar; 
Škofja Loka: Ivanka Simonič 

roj. Sušnik;
Maribor: Pavla Reberšek roj. 

Zupančič;
"Vošcc: Prančiška Lavrič, U- 
, damučeva mama.

25. marca:
Ljubljana: Jelka Binder roj. 

Likar, dr. Jožef Pogačnik, 
Štefanija Bačer roj. Peli­
kan, Tončka Oražem, Ma­
rija Pogačar roj. Jančigar; 

Renča: Marija Cotič roj. Pre­
gelj; .

Mengeš: Anton Žun;
Šentjur: Ivanka Mrak;
Kranj: Franc Strmčnik.
26. marca:
Ljubljana: Jernej Gostič, 

Ivan Gorenc;
Slovenske gorice: Anton Lor­

ber;
Celje: Karel Grajžl;
Škofja Loka: Frapc Berčič; 
Ribnica na Dolenjskem: 

Branko Butina;
Trbovlje: Jože Jelen.

27. marca:
Ljubljana: Karel Grosek, Te­

rezija K r aš č e k , Franjo 
Gjurgjevič, dr. Marijan 
Mašera, Stanislav Petro­
vče;

Brežice: Ferdinand Rot; 
Senožeti: Alojzija Močilar; 
Dobova: Ana Godler;
Obrije: Ignacij Marn;
Vrhnika: Franc Tršar;
Ješče: Marija Kepa, p. d.

Skubčeva mama;
Sorica: Frančiška Kejžar; 
Šmarje pri Jelšah: Vera Pe­

terlin roj. Ferlinc;
Trbovlje: Štefanija Bi vic roj. 

Čamer;
Koper: Mirko Glavan.

28. marca:

Ljubljana: Leopolda Nahti­
gal, Franjo Klepej, Edo 
Bačer;

Rogaška Slatina: Vincenc
Tojnko;

Idrija: Alojz Škarabot;
Dobrova: Andrej Knez;
Mengeš: Anton Bleje; ,
Maribor: Lidija Kranjčič roj. 

Auersperg;
Log: Gabrijel Markelj;
Kranj: Vladimir Gunčar;
Ljutomer: Viktorija čosič.

31. marca:
Ljubljana: Rudolf Smole, 

Antonija Velkavrh, Franči­
ška Bajt roj. Lukač, Jože 
Bergant, Marija Bajec, Al­
fonz Tomat, Marko Maher;

Kropa: Rudolf Finžgar;
Temenica: Alojzij Bavdek;
Ždinja vas: Martin Kastelic;
Ig: Stanislav Godec;
Kamnik: Janez Galin;
Zadrobova: Ana Zajc p. d. 

Štrusova;
Hraše: Stane Vrbek;
Kokrica: Franci Oman ml.;
Koper: Justina Skrt.

2. aprila:
Ljubljana: Leopold Pogačnik, 

Karolina Lampič roj. Mav-
^ ser, Elizabeta čopič roj. 

Broman, Marija Breskvar 
roj. Keber, Marija Ješe roj. 
Kocjan;

Koper: Olga Kovačič roj. La- 
pajna;

Rečica ob Savinji: Apolonija 
Resnik roj. Repenšek;

Trbovlje: Alojz Ostanek st.
Pobrežje: Anton Raner.

3. aprila:
Ljubljana: Janez Ploj, Magda 

Lesar roj. Oreškovič, Smi­
ljan Šerbec, Ana Laharnar. 
Slavko Zupan, Oskar O- 
cvirk;

Trnovo: Mirjam Troha;
Velike Dole pri Šentjurju:
Franc Umberger;
Hrušica: Frančiška Križman 

roj. Cek;
Maribor: prof. Viktor Grun­

tar, Ana Mevlja;
Log pri Brezovici: Franc Po­

pit st.;
Domžale: Jakob Novak;
Jesenice: Alojz Komic.

4. aprila:
Ljubljana: Ivanka Školaris,

Magda Lesar, prof. Maks 
Prezelj, Kati Potrato, Ka­
rel Benič, Anton Zemljič;

Motnik: Alojzija Grabnar,
Flegar jeva mama;

Bizovik: Tončka Ložar roj.
Ahlin;

Celje: Anton Ribič, Franc
Habjan;

Zalog: Martin Pograjc;
"Veliki Trn: Alojz Šribar ml.
Podkraj: Marija čanč roj.

Ručman;
Loče: Jože Ivša.

6. aprila:'
Ljubljana: Franc Cvelbar,

Tončka Debevec roj. Cvel­
bar, Jože Baričevič;

Nova Gorica: dr. Lojze Rot;
Novo mesto: Frančiška Gori­

šek roj. Jeglič;
Škofije: Franc Skomina;
Hrastnik: Franc Povše;
Celje: Franc Korber.

7. aprila:
Ljubljana: Alojz Vrtar, Aloj­

zij Žitnik, Sonja Mihelič, 
Lazo Stupar, Rudolf Vert- 
niki, Ignac T'askar, Fran­
čiška Šerjak roj. Gruden, 
Marjan Perpar, Barbka 
Jeglič;

Lovrenc na Dravskem polju: 
Ludvik Turin;

Kobarid: Ivanka Rakušček
roj. Karnčl;

Tržič: Franc Meglič;
Kamnik: Drago Nerima;
Dole pri Litiji: Alojz Celesti­

na;
Kočevje: Marjan Školč;

KOLEDAR
j!

društvenih prireditev
j ►
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Pokažite AmeriSko Domo­
vino prijateljem. Pošljamo 

jo brezplačno na ogled!

Prijatel’s Pharmacy
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-421* 
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA ZA 
RAČUN POMOČI DRŽA VB OHIO 
AID FOR AGED PRESCRIPTIONS

MAJ
10. — Slovenski dom za osta­

rele ima redni letni občni 
zbor ob 7. žvečer -- SDD ria 
15335 Waterloo Road.

18. — Materinska proslava 
društva Triglav, Milwau­
kee, ob 2. popoldne, v 
Parku.

24. —Mladi harmonikarji pri­
redijo koncert, ki bo zdru­
žen z nastopom folklorne 
skupine Slo vensko-ameri- 
škega radio kluba (ŠARC) 
iz Chicaga. Koncert bo v 
avditoriju pri Sv. Vidu. Za­
četek ob 7. zvečer.

25. — Društvo SPB Cleveland 
obhaja Slovenski spomin­
ski dan za žrtve vojne in 
komunistične revolucije ter 
35. obletnico Slovenske tra­
gedije. Sv. maša bo pri 
Lurški Mariji na Chardon 
Rd. ob 11.30 dopoldne.

26. — Spominska svečanost 
društva Triglav, Milwau­
kee, s sv. mašo, sporedom 
in kosilom v Parku. Priče­
tek ob 11. dopoldne.

JUNIJ
1. — Otvoritev Slovenske

pristave. Igrajo Veseli 
Slovenci.

14. in 15. — Tabor, DSPB
Cleveland, pripravi pri spo­
minski kapelici Orlovega 
vrha na Slovenski pristavi 
spominsko proslavo 35. ob­
letnice pokolja Slovenskih 
Domobrancev, Četnikov in 
civilnega prebivalstva.

15. — Tabor, DSPB Cleve­
land, obhaja stoletnico roj­
stva ustanovitelja Sloven­
skega domobranstva pok. 
Gen. Leona Rupnika.

^******»******************** ***<

Radomlje: Marija Jerman
roj. Sievec, Naceva mama;

Komenda: Olga Glavač roj.
Robavs.

8. aprila:
Ljubljana: Franc Božič, Mi­

roslava Klanjšček roj. Ur­
bančič;

Sp. Slivnica: Franc Šeme, Ja­
kopov ata;

Kranj: Alojz Grašič;
Domžale: Vlado Starin;
Novo mesto: Marija Pintarič;
Maribor: Franc Orovič;
Orešje na Bizeljskem: Rajko 

Blazincic;
Polje pri Tržiču: Janez Zu­

pančič.

9. aprila:
Ljubljana: Venceslav Čopič,

Marija Aškerc, Mara Mli­
nar roj. Zeman, Maks Škr­
bec, Zvonimir Sintič, An­
ton Lipovšek;

Kranj: Stane Kovačič;
Tomačevo: France Dovč.

10. aprila:
Ljubljana: Viktor Fodran-

sperg, Mirko Kropar, Va­
lentin Peklenk, Stanislav 
Blatnik;

Šmarje: Pepca Ferbežar roj. 
Šeme;

Fiopoča pri Rogaševcu: Ema 
Grah;

I.endava: Jožica Vrbnjak roj. 
Dornik;

Maribor: Savo Hmelak.

11. aprila:
Ljubljana: Marko Poglič st.,

Hermina Robida, Fani Sa- 
motorčan roj. Povalej, 
prof. dr. Andrej Ažman;

Rožna dolina pri Novi Gori­
ci: Frančiška Pušnar;

Zagorje: Pavel Šikovec;
Domžale: Bogdan Remic;
Kromberk pri Novi Gorici: 

Helena Hvalič roj. Tušek;
Kranj: Jože Jazbinšek;
Sežana: Marjan Vuga;
Sela Šumberk: Ana Zupan­

čič.

22. — Društvo Triglav, Mil-
- waukee, priredi prvi polet­

ni piknik v svojem Parku. 
Ob 11. dop. sv. maša, nato 
kosilo^ zabava in ples. Igra 
Amanov orkester iz Chi­
caga

29. — Piknik Misijonske
Znamkarske Akcije (MZA) 
na Slovenski pristavi.

JULIJ
13.—Mladinski pevski zbor, 

Kr. 3 SNPJ priredi “cir­
kus” in jpiknik na SNPJ 
farmi na Heath Road. Zače­
tek ob 2.30 popoldne.

20. — Piknik Slovenske šole 
pri Sv. Vidu na Slovenski 
pristavi.

20. — Misijonski piknik s sv. 
mašo in kosilom v Parku 
Triglava, Milwaukee. Sre­
čelov, igre in žrebanje do­
bitkov. Pričetek ob 11. 
dopoldne.

27. — Piknik Slovenske šole 
pri Mariji Vnebovzeti v 
Collinvvoodu na Slovenski 
pristavi.

AVGUST
3. — Ohijska Federacija KS-

KJ društev priredi piknik 
v parku sv. Jožefa na Wil­
loughby Hillsu, Ohio.

17. —Žegnanje pri fari Marije
Vncbovzete v Collin wood u.
Od 2. popoldne do 9. zvečer.

24. — Športni dan in piknik 
društva Triglav. Ob 11. dop. 
sv. maša, nato kosilo, tekme 
v odbojki in zabava s ple­
som. Igrajo “Veseli Sloven­
ci” iz Sheboygana.

SEPTEMBER

7. — Društvo S.P.K.B. Cleve­
land priredi vsakoletno ro­
manje k Materi božji v 
Frank, Ohio.

13. — Pevski zbor Fantje na 
vasi priredi koncert v Slo­
venskem narodnem domu 
na St. Clair Ave. Začetek 
ob 7. zvečer.

21. — Oltarno društvo sv.
Vida priredi svoje vsako­
letno kosilo v avditoriju 
farne šole.

25. —Ženski odsek Slovenske­
ga doma za ostarele na 
Neff Rd. priredi večerjo v 
korist Doma v SND na St. 
Clair Ave.. Pričetek ob 6. 
uri zvečer, večerja ob 7. zv.

28. — Društvo Triglav, Mil­
waukee, priredi Vinsko tr­
gatev v Parku. Začetek 
opoldne s kosilom. Za za­
bavo igra Frank Sezon.

28. — Ansambel “Galebi” in 
dekliški tercet “Mavrica” iz 
Opčin pri Trstu priredita 
koncert v avditoriju pri 
Sv. Vidu. Pričetek ob 3. po­
poldne. Po prireditvi do­
mača zabava — igra an­
sambel “Galebi”.

OKTOBER
11. — Klub slovenskih upo­

kojencev za Newburg-Ma- 
ple Hts. priredi večerjo in 
ples v SND na E. 80 St. 
Večerjo Servirajo od 6. do 
9. zvečer.

18. — Pevski zbor Glasbena
Matica priredi večerjo in 
ples v počastitev 50-letnice 
svojega obstoja v Sloven­
skem narodnem domu na 
St. Clair Ave. Pričetek ob 
6.30 zvečer.

18. — Tabor, DSPB Cleve­
land, prireja svoj jesenski 
družabni večer v Sloven­
skem domu na Holmes Ave. 
Igrajo “Veseli Slovenci”.

25. — Štajerski klub, Cleve­
land, O. priredi martinova­
nje v avditoriju pri Sv. 
Vidu. Pričetek ob 7. zvečer. 
Igrajo Veseli Slovenci.

MALI OGLASI
For your problem home - 

roof, porch, steps, paint (ex­
terior, interior) call 881-0683 
anytime. Estimates free.

(x)
LASTNIK PRODAJA

Zelo dobro ohranjen bun­
galow v Euelidu! Kličite 731- 
4054 po 3. uri popoldne.

(52-56)

Beautifully furnished 2 bedr. 
modern home for rent in 
Winter Haven, Fla. Available 
April 16, by month or year. 
For more information call 
1-834-1206.

(52-56)

Beautiful House For Sale
Chesterland 8243 Merrie Lane 
Take 306 to Mulberry, west to 
Lyman to Mary Lane. GAS 
HEAT! 4 bedrm split, V/2 
acre wooded lot, fireplace, 
built-in, & micro oven, full 
basement, $82,900. Transfer­
red owner will consider all 
offers. For appt., Elaine Bul­
lock, 729-9258.

' DOLORES C. KNOWLTON 
INC. REALTORS 

729-1971
(Xf

FOR RENT 
Collinwood Area

4 Rooms up. 2 Adults only. 
$175.00 a month furnished or 
$125.00 a month unfurnished. 

381-7885
(54-57)

SLOVENKO IŠČEJO ~
Slovenko iščejo za oksrbo 

delni invalidki. Kličite tel. 
531-3995 za podrobnosti.

(54-57)

PES NAPRODAJ
Volčjak, star 6 mesecev. 

Kličite 391-6279 po 4. uri po­
poldne.

(54-57)

IŠČEMO
Gospodinjsko pomočnico za 

oskrbo druge osebe — 24 ur 
na dan. Imela bi en dan na 
teden prost. Brezplačna hrana 
in bivališče. Plača po dogo­
voru. Mora biti dobra kuha­
rica. Druga dolžnost: lahko 
gospodinjsko delo. Za podrob­
nosti kličite 531-3229.

(55-57)

HIŠA NAPRODAJ
EUCLID. Po rtaročilu zidan 

ranč s 7 sobami. Izvrstna lo­
kacija blizu Chardon Rd. Ter­
malna okna, ogrev na vročo 
vodo. Priključena, dvojna ga­
raža. Klet. Hiša ima 1946 
kvadratnih čevljev uporabne 
površine. Kličite 481-7212.

(55-56)

APARTMENTS FOR RENT 
LAKESHORE BLVD. AREA
3 Rooms & bath. Newly rede­
corated. Call 531-4961 from 
12:30 to 5 p.m.

(55-58)

FOR RENT
E. 200 St. Sleeping room, kit­
chen privileges, 1st floor. 
Near Slov. Home. Adults 
only. Own entrance. 731-3873.

(56-59)

FOR RENT
2-1 bedroom suites avail­

able after May 15, E. 60 St. 
north of St. Clair. Call week 
days — 5:30 to 7:30 p.m. 442- 
4386 or 338-3860.

(56-61) * 4

FOR SALE
4 bedroob home. Basement, 
new roof, new paint, car &1 A 
garage, carpeting. Asking 
$15,000. Cali 731-4683.

(56-63)
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KANONIK J, J. OMAN:

25 let med
clevelandskimi Slovenci

Tudi v cerkvi sem opazil, 
kako bi mi bil ta ali oni rad 
iz zadrege pomagal, ko sem 
dvakrat, trikrat ponovil isti 
stavek V nadi, da mi bo konč­
no le. padel pravi izraz v gla­
vo. Ce ga pa le ni bilo, sem 
pa seveda moral kar po do­
mače povedati.

Med šolsko mladino
Ukvarjati se z otroci in 

vzgajati mladino mi je bilo 
vedno v veselje. Pri Sv. Vidu 
sc takrat pripravljali novo 
šolsko poslopje. Stara šola je 
bila s slovenskim naraščajem 
dobesedno natlačena. Po vseh 
kotih, kjer je bilo le še mo­
goče postaviti kako klop, so 
se gnetli šolarji in učiteljice. 
Slovenska sestra Maneta je 
mislila, da ni nekaj prav, če 
ni imela vsaj sto otrok v raz­
redu. Pa ne mislite, da preti­
ravam, če rečem sto. Ne pre­
tiravam. Vprašajte one, ki so 
tedaj obiskovali prvi ali dru­
gi razred. Še del cerkve so o- 
gradili za šolo. Otrok je bilo 
toliko, da se je vse trlo. Ko 
je dal šolski zvonec zname­
nje za odmor, se je na stotine 
otrok vsulo iz sob, o katerih 
b’ bil človek mislil, da bi v 
njih ne imeli prostora, tudi 
če bi drug poleg drugega sta­
li Kje so sedaj vsi ti otroci? 
Večkrat so mi v mislih. Ali 
so ostali zvesti naukom, ki so 
jih prejemali tedaj v svoj 
časni in večni prid? Koliko 
teh je še zavednih Slovencev 
in Slovenk? Koliko jih še ho­
di po poti, ki je edino prava 
in ki edina varno pelje k Bo­
gu? Ti otroci, ki so bili prvi 
v mojih skrbeh, kje so? Dal 
ljubi Bog, da bi ostali vedno 
dobri in pošteni!

V šoli sv. Vida je bilo ta­
krat nad tisoč slovenskih o- 
trok. Umevno je, da pri toli­
kem številu niso bila sama 
jagnjeta. Večina otrok je v 
šoli ubogljiva. Če jim učitelj 
reče: poslušajte, poslušajo;
če jim reče: naučite se, se na- 
uče; storite to, store. So pa 
tudi izjeme. To so otroci, ki 
dajo učitelju obilo priložno­
sti, da se vadi v potrpežlji­

vosti. Zaslug za nebesa bi bi­
lo brez števila, ako bi bili u- 
čitelji in učiteljice sami svet­
niki in svetnice. Ker pa niso. 
bo v splošnčm bolj verjetno, 
da taki nagajivci pomagajo v 
vice, da ne imenujem kraja, 
k: je še bolj na jugu.

Pri Sv. Vidu je bilo takrat 
do pol ducata takih. Pa ne 
bom nobenega imenoval. Se­
daj so vsi gotovo že pametni 
fantje in najbrže tudi modri 
možje. Nekaj je bilo še po­
sebno neubogljivih in nepo- 
siušnih. Nekaj je bilo celo hu­
dih tobakarjev. Če pa ni bilo 
tobaka, so pobirali čike, ki pa 
so jih žvečili ali pa kadili. In 
četudi teh ni bilo, jim je bilo 
vse dobrodošlo, pa naj je bilo 
žvečenje, kajenje ali pa nos- 
ijanje. Ako bi te slabe lastno­
sti kazali samo zunaj šole, bi 
se človek ne zmenil zanje, to­
da mnogokrat niti v šoli niso 
mogli strpeti, da ne bi kadili.

Učiteljici sta delala največ 
preglavice dva “šortarja”, ki 
sta vedno pozno prihajala v 
šolo: Daši nista stanovala da­
leč od šole, sta vendar redno 
zamujala. Da bi se prepričal, 
kaj povzroča to redno za­
mudo, sem nekoč pred začet­
kom šole stopil na ulico. Sre­
čeval sem te in one otroke, 
ki so, zatopljeni v svoje važ­
ne pogovore, hiteli proti šoli.

Kmalu naletim na svoja 
dva “iskana prijatelja”. Ho­
dila sta od enega izložbene­
ga okna do drugega in men­
da po raznih prodajalnah o- 
cenjevala izložbene predme­
te. Cesta St. Clair je takrat 
štela veliko trgovin, zato se 
ni bilo čuditi, da sta ta dva 
tovariša tako pozno prihajala 
v šolo.

Stopil sem k njima, da bi 
ju opozoril na bližnji zače­
tek šole. Ko sta me pa zagle­
dala, sta jo brž ucvrla in ka­
kor dve brhki veverici zbeža­
la po cesti. Zato sta tisto ju­
tro pravočasno dospela v šo­
lo. Sestra učiteljica bi bila 
od iznenadenja najbrž omed­
lela, da ji ni deklica, ki je vi­
dela njun beg, povedala: 
“Oče Oman ju je prignal.”

(Se nadaljuje)

Program simpozija 
v spomin Jerneju Kopitarju

(1780— 1980)

NORTHWESTERN UNIVERSITY
EVANSTON, ILL.

The Forum Room, Northwestern Library

Sreda, 14. maja 1980
7:00 — 9:00 zvečer

Otvoritev simpozija (dr. Henry R. Cooper, Northvestern 
Univ.). Predavata: dr. Rade L. Lenček (Columbia Univ.) in 
dr. Jože Pogačnik (Univerza v Novem Sadu).

. četrtek, 15. maja 1980
9:00 — 12:15 dopoldne

Predavajo: dr. Eric P. Hamp (The Univ. of Chicago), dr. Mi­
lan Fryščak (New York Univ.), dr. Henry R. Cooper (North­
western Univ.), dr. Kenneth E. Nayor (The Ohio State Univ.), 
in dr. Hanna Orzechowska (Univerza v Varšavi).

2:30 — 7:00 popoldne

Predavajo: dr. Pavle Ivic (Redni član Srbske akademije
znanosti, Beograd), dr. Thomas Butler (Univ. of Wisconsin, 
Madison), dr. Biljana Šljivič-Simšič (Univ. of Illinois), dr. 
Olga Nedeljkovič (Univ. of. Illinois), dr. Benjamin Stol?. 
(Univ. of Michigan), dr. Jože Toporišič (Univerza v Ljublja­
ni), dr. Sergio Bonazza (Univerza v Neaplju).

Vsi slovenski izobraženci vljudno vabljeni.
Vstopnin« ni.

AMEMŠKA GČMOVTNA, MAY 12, 1980

SLOVESNO PRAZNOVANJE 
65-LETNICE

ustanovitve tuštva Kraljice Majnika 
št, 151KSKJ Siieboypn, Wisconsin
Cleveland, Ohio — V prejšnjem Glasilu od 30. aprila 1980 

je odbor društva Kraljice Majnika št. 157 KSKJ, Sheboygan, 
Wis. vabil K.S.K.J. člane in prijatelje od blizu iu od daleč na 
slovesno praznovanje 65. obletnice ustanovite društva, ki bo v 
soboto, 17. maja 1980, s sv. mašo ob 5. uri popoldne v cerkvi sv. 
Cirila in Metoda. Po maši bo za vse goste južina v cerkveni 
dvorani. Ob tej priložnosti bodo počaščene- članice, ki so že 50 
let članice pri društvu in K.S.K.Jednoti. Nato bo družabna 
zabava in nles do polnoči.

Društvo Kraljice Majnika št. 157 KSKJ, Sheboygan, Wis., 
je bilo ustanovljeno 26. maja 1915. Sledeče so bile ustanovnice: 
Josefa Kronovšek. Marie Prisland, Mary Sebanz, Johana Susha, 
Mary Kropovšek, Ana Jerala, Franca Ribič, Ana Ribič, Amalija 
Suhorepec, Marjeta Eržen, Elizabeta Babich in Terezija Eržen. 
Skupna zavarovalnina vseh ustanovnic je ob ustanovitvi zna­
šala $5.750.

Društvo je bilo sprejeto v K.S.K.Jednoto 3. junija 1915, kar 
je bilo uradno objavljeno v Glasilu od 30. junija 1915.

Danes je društvo Kraljice Majnika št. 157 zelo razgibano, 
toda ob ustanovitvi ni bilo lahko sploh doseči ustanovitev in 
potem ohranjati društvo pri življenju. Ob 10-letnici ustanovitve 
društva je ustanovnica sedaj že rajna Marie Prisland to-le 
zapisala: “Komaj 12 nas je bilo pri ustanovitvi in kako težko 
je bilo pridobiti nove članice. Dolgo časa smo bile same in šele 
po petih mesecih so pristopile prve tri nove članice. Le polaga- 
ma se je društvo razvijalo in rastlo in je sedaj ponos vseh 
članic in lahko rečem tudi naselbine. Ob 10-letnici štlje dru­
štvo skupno 286 članic z odraslim in mladinskim oddelkom.”

Ustanovnice so torej morale biti zelo aktivne, da so v razme­
roma kratkem času takorekoč iz nič dvignile društvo v močno 
in aktivno skupnost. 19. maja 1920 so ob priliki 5-letnice dru­
štvenega obstanka že priredile dramsko predstavo “Prvi ples” 
z obširnim programom, kar je vse odlično uspelo. V veliko 
pomoč jim je vedno bil takratni župnik v Sheboyganu Rev. J. 
Černe.

Ob 10-letnici je društvo Kraljice Majnika št. 157 že imelo 
svoj krasen društveni prapor, ki je bil blagoslovljen 31. maja 
1925. Botri sta bili Antonija Ribič in Mary Zore.

KSKJ društva so svoj čas bila ponosna na svoje preteklo 
delovanje, na uspehe in njih vpliv k napredku naselbine in 
svoje župnije, s katerimi so delovala roko v roki. Obudimo to­
rej nekaj spominov, ko je društvo Kraljice Majnika št. 157 
obhajalo svojo 10. obletnico ustanovitve 31. maja 1925. Takrat­
ni glavni predsednik K.S.K.J. Anton Grdina je tako-le. opisal 
to slovesnost:

“Bil je zares lep dan. Nekako ob 9. uri zjutraj so se začeli 
zbirati društveniki raznih katoliških društev v cerkveni dvo 
rani. Dvorana je bila polna članov in članic. Malo pred 10. uro 
se je začelo korakanje v cerkev. Prvo je korakalo s svojo za­
stavo, kot najstarejše društvo v naselbini, društvo sv. Cirila 
in Metoda št. 144 KSKJ, za njim ostala slovenska katoliška 
društva. Ko je društvo sv. Cirila in Metoda št. 144 prikorakalo 
v cerkev, je naredilo špalir ženskemu društvu Kraljice Majnika, 
ki je ponosno prikorakalo v cerkev. Pred zastavo so korakale 
male, v bela oblačila oblečene deklice, za njimi je nesla zasta- 
vonositeljica novo društveno zastavo, takoj za njo sta šla boter 
in botri in za temi 22 tovarišev in tovarišic, krasno opravljeni 
kot za svatovski dan. Za temi je korakal društveni odbor, pred­
sednica Ivanka (sedaj Johanna) Mohar, tajnica Marie Prisland 
(obenem podpredsednica K.S.K.Jednote), za temi ustanovitelji­
ce in članice društva. Bil je lep prizor in na vsakogar je nare­
dilo vse naj lepši vtis.”

Na banketu je goste pozdravila takratna predsednica dru­
štva Johanna Mohar. Njene misli v govoru so še danes prav 
tako pomembne kot so bile pred 55 leti na proslavi desete 
obletnice društva, zato jih v izvlečku nekaj ponovim.

“V čast si štejem, da vas danes pozdravljam kot predsednica 
društva Kraljice Majnika št. 157 K.S.K.Jednote. In to ravno 
danes, ko to društvo obhaja desetletnico svojega obstanka. Ni 
veliko deset let, ako pogledamo v preteklost. Vendar pa se ve­
liko doživi in preživi, veliko se tudi lahko stori in doseže, ako 
se dela s požrtvovalnostjo za dobrobit naroda, vere in za dobro 
svojega bližnjega. Tako smemo tudi me članice našega društva 
upati, da smo precej dobrega storile in dosegle na polju dru­
štvenega delovanja . . . Drage mi sosestre! Polagam vam na 
srce še te-le besede: Ako hočemo narediti kaj dobrega, moramo 
delati skupno za naša društva. Same ali posamezne ne moremo 
veliko doseči, skupno pa lahko vse kar hočemo. In zato naj še 
v bodoče živi med nami ta velepomenljivi slovenski rek: Vse 
za vero, dom in narod! Vse za večje in močnejše katoliško dru­
štveno življenje! Tebi, društvo Kraljice Majnika št. 157, čigar 
lepo ime so ti dale tvoje ustanovnice, pa želim obilno uspeha 
in napredka tudi v bodoče!”

To je ga. Johanna Mohar kot predsednica društva govorila 
in želela društvu pred 55 leti, ko je društvo obhajalo svojo 
desetletnico. Sedaj pa prav ona še vabi na proslavo 65-letnice 
društva, ki bo 17. maja v isti cerkveni dvorani. Navzoči bosta 
tudi dve ustanoviteljici Johana Suscha in Frances Ribich. Pre­
pričani smo, da bo vsa proslava v ponos ustanoviteljicam in 
vsem članicam.

K prisrčnim čestitkam k visoki obletnici društva naj še 
izrazimo tudi našo zahvalo in priznanje vsem uradnicam in 
članicam društva, ki so vsa ta leta kot čebelice marljivo delo­
vale, da more društvo sedaj še z mladostno voljo in silo obha­
jati 65-letnico svojega delovanja.

Jože Melaher
• t ■ . ' ~
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V PRISRČNO BLAG SPOMIN

Ob tretji obletnici smrti 

naše ljubljene mame in 

petintrideseti obletnici smrti 

našega dragega ata

PETER CERAR, st.,
padel kot domobranec 

umrla 11. maja 1977 16- aprila 1945.

Polje, kdo bo tebe peval. Polje, kdo bo k tebi hodil, Polje, kdo bo tebe ljubil,
kadar mene več ne bo? kadar jaz umrl bom? ko bom jaz v grobu spal?
Pele še mi bodo ptice, Hodil k meni bo piš'viharni, Ljubil žar me bo spomladni,
ki nad mano letajo. ki nad mano bo besnel. ki nad mano bo žarel.

Žalujoči'
MARA, poročena HULL in IVANA — hčeri;

FRANCE — sin, v Clevelandu;
HELENA, poročena KLESIN — hči, Brooklyn, New York;

PETER — sin, v Sloveniji;
10 vnukov in vnukinj;

GARY in CARL — zeta, SLAVKA — snaha j 
MICI in KATI — sestri v Sloveniji ter ostali sorodniki.

Cleveland, O., 12. maja 1980.
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JOBS JOBS JOBS JOBS JOBS JOBS JOBS JOBS

ATTENTION EMPLOYERS
Looking For Good Workers?

LOOKING FOG WORK?
We Have All Types of Jobs For Economically 
Disadvantaged People:

• ON-THE-JOB-TRAINING
• SKILLED AND UNSKILLED JOBS
• OFFICE WORK & INDUSTRIAL JOBS
• OPPORTUNITIES for ADVANCEMENT
• CAREER TRAINING

WE OFFER:

• RELIABLE & RESPONSIBLE 
WORKERS

• ALL TYPES OF JOBS FILLED
• EMPLOYERS REIMBURSED FOR 

ON-THE-JOB TRAINING
PLEASE CALL 382-5741 

Mon.-Fri — 9 a.m. — 2 p.m.
PLEASE CALL 382-5741 

Mon.-Fri — 9 a.m. — 2 p.m.

YOUNG ISRAEL EMPLOYMENT BUREAU

ELECT on

JUNE 3rd

DEIOOMT

John C.

MER0S
STATE REPRESENTATIVE 

18th District
Citizens for Meros Comm., J. Tarantino, Chmn.

CICHOCKI 
LEGAL CLINIC

ATTORNEYS-AT-LAW 
6428 St. Clair Avenue 

641-3942
“Legal Services at Reasonable Rates” 

SAVE

Premog gori 
pod naseljem

Skoraj že 18 let živi okoli 
1300 prebivalcev kraja Cen- 
tralia v Pennsylvaniji v 
strahu pred “plazečim se pe­
klom”, ki se po premogovi 
plasti počasi premika proti 
hišam. Na nasvet gasilcev je 
lastnik črpalke že napolnil 
več bencinskih cistern z vo­
do, ker se je temperatura v 
nekaj dneh povzpela na 58° 
Celzija in je grozila nevar­
nost eksplozije. Pred 18 leti 
so prebivalci Centralie odva­
žali smeti v jamo kilometer 
oddaljenega dnevnega kopa. 
Tam je prišlo do požara, vne­
la se je premogovna plast, 
Odtlej se je ogenj nenehno 
širil v loku, zdaj pa je le še 
800 metrov pred Centralio. 
Ker se je središče požara 
močno raztegnilo in ker je 
tam silna vročina, doslej še 
niso poskušali strokovno ga­
siti. Izvedenci ne izključujejo 
možnosti, da se utegne ogenj 
razširiti v plasti pod vaškimi 
cestami. V nekaterih hišah 
za vsak primer stalno merijo 
kletno temperaturo.

---------o---------
Bližinski posnetki 

Halleyevega kometa
Štiri leta pred izbruhom 

prve svetovne vojne se je ne­
besna kepa iz ledu, prahu in 
plinov bližala našemu plane­
tu. V milijone kilometrov 
dolgem, svetlikajočem se pli­
nastem repu so takrat mnogi 
videli napoved katastrofe, ki 
da grozi človeštvu. V letu 
1985, ko se bo Halleyev ko­
met na svoji eliptični poti o- 
koli Sonca ponovno bližal 
Zemlji, se mu bodo poskuša­
li izvedenci NASA s poseb­
nim vesoljskim plovilom po­
vsem približati. Instrumenti.

ISKRICE
Strasti so edini govorniki, 

ki se jim zmerom posreči pre­
pričati.

—Larochefoucauld.
++»++*+++++++*++**++**++++*****1

v sondi bodo analizirali, se­
stavo kometovega repa in fo­
tografirali žarečo glavo na 
razdaljo 1500 kilometrov.

*
. Težko je živeti vedno nCl 

istem mestu. Malo stvari iZ' 
veš.

—Japonski rek 

*
Rad imam tistega, ki žim> 

da bi spoznaval.
*—Nietzsche


